
ASETUKSET 

KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2019/1143, 

annettu 14 päivänä maaliskuuta 2019, 

delegoidun asetuksen (EU) 2015/2446 muuttamisesta tiettyjen arvoltaan vähäisten lähetysten 
ilmoittamisen osalta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon unionin tullikoodeksista 9 päivänä lokakuuta 2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 952/2013 (1) ja erityisesti sen 7 artiklan a alakohdan ja 160 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Asetuksen (EU) N:o 952/2013, jäljempänä ’koodeksi’, mukaan tulli-ilmoitukset voidaan erityistapauksissa tehdä 
käyttämällä muita kuin sähköisiä tiedonkäsittelymenetelmiä. 

(2)  Komission delegoidun asetuksen (EU) 2015/2446 (2) mukaan tavaroista, joiden todellinen arvo on enintään 22 
euroa, voidaan tehdä väliaikainen ilmoitus vain esittämällä ne tullille eikä niistä tarvitse tehdä tulli-ilmoitusta. Yksi 
syy tähän on se, että jäsenvaltiot voivat vapauttaa useimpien enintään 22 euron arvoisten tavaroiden tuonnin 
arvonlisäverosta neuvoston direktiivin 2009/132/EY (3) 23 artiklan nojalla. Nämä tavarat voidaan vapauttaa myös 
tuontitullista neuvoston asetuksen (EY) N:o 1186/2009 (4) nojalla. 

(3)  Tällä hetkellä mahdollisuus ilmoittaa enintään 22 euron arvoiset tavarat esittämällä ne tullille on voimassa vain 
siihen asti, kun jäsenvaltiot ovat päivittäneet komission täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2016/578 (5) liitteessä 
tarkoitetut kansalliset tuontijärjestelmänsä. Lisäksi neuvoston direktiivillä (EU) 2017/2455 (6) poistetaan enintään 
22 euron arvoisten tavaroiden alv-vapautus 1 päivästä tammikuuta 2021. Tästä seuraa, että jäsenvaltioissa, joiden 
kansallinen tuontijärjestelmä on päivitetty ennen 1 päivää tammikuuta 2021, mahdollisuus ilmoittaa nämä 
tavarat vain esittämällä ne tullille, poistuu ja tavaroista edellytetään vakiomuotoista tulli-ilmoitusta, vaikka niistä 
ei tarvitsisi periä arvonlisäveroa ja ne on vapautettu tullimaksuista. Sen vuoksi delegoitua asetusta (EU) 
2015/2446 olisi muutettava sen varmistamiseksi, että mahdollisuus ilmoittaa tavarat, joiden todellinen arvo on 
enintään 22 euroa, esittämällä ne tullille, on käytettävissä, kunnes 22 euron raja alv-tarkoituksia varten 
poistetaan. 

(4)  Delegoidun asetuksen (EU) 2015/2446 liitteessä B määritellään tulli-ilmoituksiin sovellettavat tietovaatimukset. 
Sähköisen kaupankäynnin lisääntyminen on paljastanut, että tietovaatimukset eivät ole riittäviä ilmoituksissa, 
jotka koskevat todelliselta arvoltaan enintään 150 euron lähetyksiin sisältyvien tavaroiden tuontia tai yksityishen
kilöiden lahjoja yksityishenkilöille (arvoltaan vähäiset lähetykset). Ensinnäkin osa liitteessä B vaadituista tiedoista 
ei ole tarpeen tässä yhteydessä, koska asetuksen (EY) N:o 1186/2009 23 ja 25 artiklan nojalla useimmat 
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(1) EUVL L 269, 10.10.2013, s. 1. 
(2) Komission delegoitu asetus (EU) 2015/2446, annettu 28 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

N:o 952/2013 täydentämisestä tiettyjä unionin tullikoodeksin säännöksiä koskevien yksityiskohtaisten sääntöjen osalta (EUVL L 343, 
29.12.2015, s. 1). 

(3) Neuvoston direktiivi 2009/132/EY, annettu 19 päivänä lokakuuta 2009, direktiivin 2006/112/EY 143 artiklan b ja c alakohdan 
soveltamisalasta vapautettaessa tietty tavaroiden lopullinen maahantuonti arvonlisäverosta (EUVL L 292, 10.11.2009, s. 5). 

(4) Neuvoston asetus (EY) N:o 1186/2009, annettu 16 päivänä marraskuuta 2009, yhteisön tullittomuusjärjestelmän luomisesta 
(EUVL L 324, 10.12.2009, s. 23). 

(5) Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/578, annettu 11 päivänä huhtikuuta 2016, unionin tullikoodeksissa säädettyjen sähköisten 
järjestelmien kehittämistä ja käyttöönottoa koskevan työohjelman vahvistamisesta (EUVL L 99, 15.4.2016, s. 6). 

(6) Neuvoston direktiivi (EU) 2017/2455, annettu 5 päivänä joulukuuta 2017, direktiivin 2006/112/EY ja direktiivin 2009/132/EY 
muuttamisesta palvelujen suorituksia ja tavaroiden etämyyntiä koskevien tiettyjen arvonlisäverovelvoitteiden osalta (EUVL L 348, 
29.12.2017, s. 7). 



arvoltaan vähäisissä lähetyksissä tuodut tavarat on vapautettu tullimaksuista. Toiseksi, näiden tavaroiden tulli- 
ilmoitus tarvitaan enimmäkseen siksi, että noudatettaisiin direktiivillä (EU) 2017/2455 käyttöön otettuja alv- 
sääntöjä, jotka koskevat todelliselta arvoltaan enintään 150 euron lähetyksiin sisältyvien tavaroiden tuontia, eli 
alv-sääntöjä, jotka liittyvät neuvoston direktiivin 2006/112/EY (7) XII osaston 6 luvun 4 jaksossa esitettyyn 
kolmansilta alueilta tai kolmansista maista tuotujen tavaroiden etämyyntiä koskevaan laajennetun arvonlisäveron 
erityisjärjestelmään, tai arvonlisäveron kantamista koskevia sääntöjä saman direktiivin XII osaston 7 luvun 
mukaisten tuonnin arvonlisäveron ilmoittamista ja maksamista koskevien erityisjärjestelyiden nojalla. 
Kolmanneksi, arvoltaan vähäisten lähetysten suuren määrän vuoksi on tarpeen mukauttaa mahdollisimman 
suuressa määrin tullausta varten vaadittu tietosisältö toimijan tavaroiden lähetyspaikasta (eli kolmannesta maasta) 
lähettämien sähköisten tietojen mukaiseksi. 

(5)  Sen vuoksi on tarpeen muuttaa delegoitua asetusta (EU) 2015/2446, jotta voidaan ottaa käyttöön mahdollisuus 
ilmoittaa tullausta varten arvoltaan vähäisiä lähetyksiä käyttämällä eri tietosisältöä eli sellaista, johon sisältyy 
vähemmän elementtejä kuin vakiomuotoisen tulli-ilmoituksen tietosisältöön. Tämä mahdollisuus olisi oltava 
käytettävissä siitä päivästä lähtien, jona ryhdytään soveltamaan direktiivissä (EU) 2017/2455 vahvistettuja alv- 
sääntöjä, jotka koskevat todelliselta arvoltaan enintään 150 euron lähetyksiin sisältyvien tavaroiden tuontia. 

(6)  Mahdollisuutta ilmoittaa arvoltaan vähäiset lähetykset käyttämällä supistettua tietosisältöä ei kuitenkaan voida 
soveltaa kieltojen tai rajoitusten kohteena oleviin tavaroihin. Tällaiset tavarat olisi edelleen ilmoitettava vakiomuo
toisella tulli-ilmoituksella, joka sisältää kaikki asiaankuuluvat tiedot. Supistettua tietosisältöä ei pitäisi myöskään 
käyttää sellaisten tavaroiden ilmoittamiseen, joiden tuonti on vapautettu arvonlisäverosta direktiivin 2006/112/EY 
143 artiklan 1 kohdan d alakohdan nojalla (tullimenettelykoodit 42 ja 63). Supistetun tietosisällön käyttö on 
suunniteltu sellaisia tapauksia varten, joissa arvonlisävero on jo ilmoitettu direktiivin 2006/112/EY XII osaston 6 
luvun 4 jaksossa esitetyn kolmansilta alueilta tai kolmansista maista tuotujen tavaroiden etämyyntiä koskevan 
laajennetun arvonlisäveron erityisjärjestelmän mukaisesti, jolloin tuonnin yhteydessä ei ole tarpeen kantaa 
arvonlisäveroa; supistettu tietosisältö on tarkoitettu myös sellaisia tapauksia varten, joissa tuontijäsenvaltio on 
myös kulutusjäsenvaltio alv-tarkoituksia varten ja näin ollen jäsenvaltio, joka kantaa arvonlisäveron. 
Tullimenettelyjen 42 ja 63 nojalla maahantuodut tavarat sen sijaan tuodaan muuhun jäsenvaltioon kuin siihen, 
joka kantaa arvonlisäveron, ja tällöin supistettuun tietosisältöön ei sisälly riittävästi tietoa, jotta voitaisiin 
noudattaa kaikkia näissä tapauksissa sovellettavia arvonlisäverovaatimuksia. 

(7)  Sen vuoksi delegoitua asetusta (EU) 2015/2446 olisi muutettava, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan delegoitu asetus (EU) 2015/2446 seuraavasti:  

1) Korvataan 141 artiklan 5 kohta seuraavasti: 

”5. Siihen päivään asti, joka edeltää neuvoston direktiivin (EU) 2017/2455 (*) 4 artiklan 1 kohdan neljännessä 
alakohdassa vahvistettua päivää, tavarat, joiden todellinen arvo on enintään 22 euroa, on katsottava ilmoitetuiksi 
vapaaseen liikkeeseen luovutettaviksi, kun ne esitetään tullille koodeksin 139 artiklan mukaisesti, jos tulliviranomaiset 
hyväksyvät vaadittavat tiedot  

(*) Neuvoston direktiivi (EU) 2017/2455, annettu 5 päivänä joulukuuta 2017, direktiivin 2006/112/EY ja direktiivin 
2009/132/EY muuttamisesta palvelujen suorituksia ja tavaroiden etämyyntiä koskevien tiettyjen arvonlisäverovel
voitteiden osalta (EUVL L 348, 29.12.2017, s. 7).”;  

2) Lisätään 143 a artikla seuraavasti: 

”143 a artikla 

Arvoltaan vähäisten lähetysten tulli-ilmoitus 

(Koodeksin 6 artiklan 2 kohta) 

1. Direktiivin (EU) 2017/2455 4 artiklan 1 kohdan neljännessä alakohdassa säädetystä päivästä lähtien henkilö voi 
tehdä vapaaseen liikkeeseen luovuttamista koskevan tulli-ilmoituksen, joka sisältää liitteessä B tarkoitetun erityisen 
tietosisällön, lähetyksestä, johon sovelletaan tuontitullista vapautusta asetuksen (EY) N:o 1186/2009 23 artiklan 1 
kohdan tai 25 artiklan 1 kohdan mukaisesti sillä edellytyksellä, että lähetyksen tavaroihin ei kohdistu kieltoja tai 
rajoituksia. 
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(7) Neuvoston direktiivi 2006/112/EY, annettu 28 päivänä marraskuuta 2006, yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä (EUVL L 347, 
11.12.2006, s. 1). 



2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, arvoltaan vähäisten lähetysten erityistä tietosisältöä ei käytetä 
seuraavista: 

a)  sellaisten tavaroiden vapaaseen liikkeeseen luovutus, jotka on vapautettu arvonlisäverosta direktiiviin 
2006/112/EY 143 artiklan 1 kohdan d alakohdan mukaisesti ja joihin sovelletaan tarvittaessa välikaista valmiste
verottomuutta direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan mukaisesti; 

b)  sellaisten tavaroiden jälleentuonti ja vapaaseen liikkeeseen luovutus, jotka on vapautettu arvonlisäverosta 
direktiiviin 2006/112/EY 143 artiklan 1 kohdan d alakohdan mukaisesti ja joihin sovelletaan tarvittaessa välikaista 
valmisteverottomuutta direktiivin 2008/118/EY 17 artiklan mukaisesti.”;  

3) Muutetaan liite B tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä maaliskuuta 2019. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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LIITE 

Muutetaan delegoidun asetuksen (EU) 2015/2446 liite B seuraavasti:  

1) Muutetaan I osasto seuraavasti: 

a)  Lisätään 2 luvun 1 jaksossa sarakkeeseen H6 liittyvän rivin jälkeen rivi seuraavasti: 

”H7 Vapaaseen liikkeeseen luovuttamista koskeva tulli-ilmoitus lähetyk
sestä, johon sovelletaan tuontitullista vapautusta asetuksen (EY) N:o 
1186/2009 23 artiklan 1 kohdan tai 25 artiklan 1 kohdan mukai
sesti 

Koodeksin 5 artiklan 12 kohta, 
162 ja 201 artikla”  

b)  Muutetaan 3 luvun 1 jakso seuraavasti:  

1) Lisätään ryhmään 1 sarakkeiden H6 ja I1 väliin sarake seuraavasti:   

”H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

1/1 Ilmoitustyyppi  

1/2 Lisäilmoitustyyppi  

1/3 Passitusilmoituksen / tullioikeudellista asemaa koskevan todisteen tyyppi  

1/4 Lomakkeet  

1/5 Tavaraluettelot  

1/6 Tavaraerittelyn järjestysnumero A 

X 

1/7 Erityisolosuhteet  

1/8 Allekirjoitus/Varmennus  

1/9 Tavaraerittelyjen kokonaismäärä  

1/10 Menettely  

1/11 Lisämenettely A 

X”   

2) Lisätään ryhmään 2 sarakkeiden H6 ja I1 väliin sarake seuraavasti:   

”H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

2/1 Yksinkertaistettu ilmoitus / Edeltävät asiakirjat A 

[7] 

XY 

2/2 Lisätiedot C 

XY 

2/3 Esitetyt asiakirjat, todistukset ja luvat, lisäviitteet A 

[7] 

X 
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H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

2/4 Viitenumero/UCR C 

XY 

2/5 LRN  

2/6 Maksunlykkäys B 

[53] 

Y 

2/7 Varaston tunnistetiedot”    

3) Lisätään ryhmään 3 sarakkeiden H6 ja I1 väliin sarake seuraavasti:   

”H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

3/1 Viejä A 

XY 

3/2 Viejän tunnistenumero  

3/3 Lähettäjä – pääasiallinen kuljetussopimus  

3/4 Lähettäjän tunnistenumero – pääasiallinen kuljetussopimus  

3/5 Lähettäjä – alemman tason kuljetussopimus  

3/6 Lähettäjän tunnistenumero – alemman tason kuljetussopimus  

3/7 Lähettäjä  

3/8 Lähettäjän tunnistenumero  

3/9 Vastaanottaja  

3/10 Vastaanottajan tunnistenumero  

3/11 Vastaanottaja – pääasiallinen kuljetussopimus  

3/12 Vastaanottajan tunnistenumero – pääasiallinen kuljetussopimus  

3/13 Vastaanottaja – alemman tason kuljetussopimus  

3/14 Vastaanottajan tunnistenumero – alemman tason kuljetussopimus  

3/15 Tuoja A 

[12] 

Y 

3/16 Tuojan tunnistenumero A 

[14] 

Y 

3/17 Ilmoittaja A 

[12] 

Y 
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H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

3/18 Ilmoittajan tunnistenumero A 

Y 

3/19 Edustaja A 

[12] 

Y 

3/20 Edustajan tunnistenumero A 

Y 

3/21 Edustajan asemaa koskeva koodi A 

Y 

3/22 Passitusmenettelyn haltija  

3/23 Passitusmenettelyn haltijan tunnistenumero  

3/24 Myyjä  

3/25 Myyjän tunnistenumero  

3/26 Ostaja  

3/27 Ostajan tunnistenumero  

3/28 Saapumisesta ilmoittavan henkilön tunnistenumero  

3/29 Reitinmuutoksesta ilmoittavan henkilön tunnistenumero  

3/30 Tavarat tullille esittävän henkilön tunnistenumero  

3/31 Liikenteenharjoittaja  

3/32 Liikenteenharjoittajan tunnistenumero  

3/33 Osapuoli, jolle tiedot on annettava – pääasiallinen kuljetussopimus  

3/34 Osapuolen, jolle tiedot on annettava, tunnistenumero – pääasiallinen kuljetussopi
mus  

3/35 Osapuoli, jolle tiedot on annettava – alemman tason kuljetussopimus  

3/36 Osapuolen, jolle tiedot on annettava, tunnistenumero – alemman tason kuljetus
sopimus  

3/37 Toimitusketjun lisätoimijan/lisätoimijoiden tunnistenumero  

3/38 Saapumisen yleisilmoituksen lisätietojen antajan tunnistenumero  

3/39 Luvanhaltijan tunnistenumero  

3/40 Verotuksellisten lisätietojen tunnistenumero A 

[54] 

XY 

3/41 Tavarat tullille esittävän henkilön tunnistenumero ilmoittajan kirjanpitoon tehtä
vän merkinnän tai ennalta annetun tulli-ilmoituksen tapauksessa  
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H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

3/42 Tullikäyttöön tarkoitetun tavaraluettelon antavan henkilön tunnistenumero  

3/43 Henkilön, joka pyytää todistetta unionitavaran tullioikeudellisesta asemasta, tun
nistenumero  

3/44 Henkilön, joka ilmoittaa tavaroiden saapumisesta väliaikaisessa varastoinnissa siir
tämisen jälkeen, tunnistenumero  

3/45 Vakuuden antavan henkilön tunnistenumero  

3/46 Tullin maksavan henkilön tunnistenumero”    

4) Korvataan ryhmässä 3 tietoelementtiin 3/1 liittyvällä rivillä sarakkeissa H1, H3, H4, H5, H6 ja I1 kirjain ”B” 
ilmaisulla ”A[12]”;  

5) Korvataan ryhmässä 3 tietoelementtiin 3/2 liittyvällä rivillä sarakkeissa H1, H3, H4, H5, H6 ja I1 kirjain ”B” 
ilmaisulla ”A[14]”;  

6) Lisätään ryhmään 4 sarakkeiden H6 ja I1 väliin sarake seuraavasti:   

”H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

4/1 Toimitusehdot  

4/2 Kuljetuksen maksutapa  

4/3 Verojen laskeminen – verolaji  

4/4 Verojen laskeminen – veroperuste  

4/5 Verojen laskeminen – verokanta  

4/6 Verojen laskeminen – maksettavan veron määrä  

4/7 Verojen laskeminen – kokonaismäärä  

4/8 Verojen laskeminen – maksutapa B 

[53] 

X 

4/9 Lisäykset ja vähennykset  

4/10 Valuuttalaji  

4/11 Laskutettu kokonaissumma  

4/12 Sisäinen valuuttayksikkö  

4/13 Arvonmäärityksen indikaattorit  

4/14 Hinta / määrä  

4/15 Valuuttakurssi  
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H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

4/16 Arvonmääritysmenetelmä  

4/17 Etuuskohtelu  

4/18 Arvo A 

X 

4/19 Kuljetuskustannukset lopulliseen määräpaikkaan A 

XY”   

7) Korvataan ryhmässä 4 tietoelementtiin 4/18 liittyvällä rivillä sarakkeessa ”TE:n nimi” ilmaisu ”Postiarvo” 
ilmaisulla ”Arvo”;  

8) Korvataan ryhmässä 4 tietoelementtiin 4/19 liittyvällä rivillä sarakkeessa ”TE:n nimi” ilmaisu ”Postimaksut” 
ilmaisulla ”Kuljetuskustannukset määräpaikkaan”;  

9) Lisätään ryhmään 6 sarakkeiden H6 ja I1 väliin sarake seuraavasti:   

”H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

6/1 Nettopaino (kg)  

6/2 Lisäpaljousyksiköt A 

[55] 

X 

6/3 Bruttopaino (kg) – pääasiallinen kuljetussopimus  

6/4 Bruttopaino (kg) – alemman tason kuljetussopimus  

6/5 Bruttopaino (kg) A 

XY 

6/6 Tavaran kuvaus – pääasiallinen kuljetussopimus  

6/7 Tavaran kuvaus – alemman tason kuljetussopimus  

6/8 Tavaran kuvaus A 

X 

6/9 Kollien laji  

6/10 Kolliluku A 

[52] 

X 

6/11 Lähetysmerkinnät  

6/12 Vaarallisten tavaroiden koodi (YK)  

6/13 CUS-koodi  

6/14 Tavaran koodi – yhdistetyn nimikkeistön koodi A 

X 
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H 

TE:n 
numero TE:n nimi 7 

6/15 Tavaran koodi – Taric-koodi  

6/16 Tavaran koodi – Taric-lisäkoodi(t)  

6/17 Tavaran koodi – kansallinen/kansalliset lisäkoodi(t)  

6/18 Kollimäärä  

6/19 Tavaralaji”   

c)  Lisätään 3 luvun 2 jaksoon huomautukset seuraavasti: 

Huomautuksen 
numero Huomautuksen kuvaus 

”[52] Tätä tietoa ei vaadita postilähetyksistä. 

[53] Tätä tietoa ei vaadita 

a)  jos tavarat ilmoitetaan vapaaseen liikkeeseen luovutettaviksi direktiivin 2006/112/EY XII 
osaston 6 luvun 4 jaksossa esitetyn kolmansilta alueilta tai kolmansista maista tuotujen tava
roiden etämyyntiä koskevan laajennetun arvonlisäveron erityisjärjestelmän nojalla; tai 

b) jos tavarat ovat muita kuin kaupallisia tavaroita, jotka yksityishenkilöt ovat lähettäneet kol
mannesta maasta muille yksityishenkilöille johonkin jäsenvaltioon ja jotka on vapautettu ar
vonlisäverosta neuvoston direktiivin 2006/79/EY (*) 1 artiklan nojalla. 

[54] Tämä tieto vaaditaan vain, jos tavarat ilmoitetaan vapaaseen liikkeeseen luovutettaviksi direktii
vin 2006/112/EY XII osaston 6 luvun 4 jaksossa esitetyn kolmansilta alueilta tai kolmansista 
maista tuotujen tavaroiden etämyyntiä koskevan laajennetun arvonlisäveron erityisjärjestelmän 
nojalla. 

[55] Tämä tieto vaaditaan vain, jos ilmoitus koskee asetuksen (EY) N:o 1186/2009 27 artiklassa tar
koitettuja tavaroita. 

(*) Neuvoston direktiivi 2006/79/EY, annettu 5 päivänä lokakuuta 2006, tavaroiden maahantuonnissa pieninä muina kuin kau
pallisina lähetyksinä kolmansista maista sovellettavista verovapautuksista (EUVL L 286, 17.10.2006, s. 15).”;   

2) Muutetaan II osasto seuraavasti: 

a) Korvataan tietoelementtiä 1/6 (”Tavaraerittelyn järjestysnumero”) koskevissa huomautuksissa ilmaisu ”Tietovaati
mustaulukon sarakkeet A1–A3, B1–B4, C1, D1, D2, E1, E2, F1a–F1d, F2a–F2c, F3a, F4a, F4b, F4d, F5, G4, 
G5, H1–H6 ja I1:” ilmaisulla ”Tietovaatimustaulukon sarakkeet A1–A3, B1–B4, C1, D1, D2, E1, E2, F1a– 
F1d, F2a–F2c, F3a, F4a, F4b, F4d, F5, G4, G5, H1–H7 ja I1:”; 

b)  Lisätään tietoelementtiä 2/1 (”Yksinkertaistettu ilmoitus / edeltävät asiakirjat”) koskeviin huomautuksiin teksti 
seuraavasti: 

”Tietovaatimustaulukon sarake H7: 

Jos saapumisen yleisilmoitus ja tulli-ilmoitus tehdään erikseen, merkitään saapumisen yleisilmoituksen tai muun 
edeltävän asiakirjan MRN-numero käyttämällä unionin koodia.”; 

c)  Lisätään tietoelementtiä 2/2 (”Lisätiedot”) koskeviin huomautuksiin teksti seuraavasti: 

”Tietovaatimustaulukon sarake H7: 

Kaikki ilmoittajan toimittamat tiedot, jotka voivat olla hyödyllisiä kyseisen tavaran vapaaseen liikkeeseen 
luovuttamisen kannalta.”; 
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d)  Lisätään tietoelementtiä 2/4 (”Viitenumero/UCR”) koskeviin huomautuksiin teksti seuraavasti: 

”Tietovaatimustaulukon sarake H7: 

Tähän kohtaan voidaan merkitä tapahtumatunnus, jos tavarat ilmoitetaan vapaaseen liikkeeseen luovutettaviksi 
direktiivin 2006/112/EY XII osaston 6 luvun 4 jaksossa esitetyn kolmansilta alueilta tai kolmansista maista 
tuotujen tavaroiden etämyyntiä koskevan laajennetun arvonlisäveron erityisjärjestelmän nojalla.”; 

e)  Muutetaan tietoelementtiä 3/1 (”Viejä”) koskevia huomautuksia seuraavasti: 

1) Korvataan ilmaisu ”Kaikki asiaa koskevat tietovaatimustaulukon käytetyt sarakkeet:” ilmaisulla ”Tietovaa
timustaulukon sarakkeet B1–B4, C1 ja E1:”;  

2) Lisätään teksti seuraavasti: 

”Tietovaatimustaulukon sarakkeet H6 ja H7: 

Merkitään kuljetuksen tilanneen osapuolen kuljetussopimuksessa osoittaman tavarat lähettävän henkilön 
täydellinen nimi ja osoite.”; 

f)  Korvataan tietoelementtiä 3/17 ”Ilmoittaja” koskevissa huomautuksissa ilmaisu ”Tietovaatimustaulukon sarakkeet 
H1–H6 ja I1:” ilmaisulla ”Tietovaatimustaulukon sarakkeet H1–H7 ja I1:”; 

g) Korvataan tietoelementtiä 3/18 ”Ilmoittajan tunnistenumero” koskevissa huomautuksissa ilmaisu ”Tietovaatimus
taulukon sarakkeet B1–B4, C1, G4, H1–H5 ja I1:” ilmaisulla ”Tietovaatimustaulukon sarakkeet B1–B4, C1, 
G4, H1–H7 ja I1:”; 

h)  Lisätään tietoelementtiä 3/40 (”Verotuksellisten lisätietojen tunnistenumero”) koskeviin huomautuksiin teksti 
seuraavasti: 

”Jos tavarat ilmoitetaan vapaaseen liikkeeseen luovutettaviksi direktiivin 2006/112/EY XII osaston 6 luvun 4 
jaksossa esitetyn kolmansilta alueilta tai kolmansista maista tuotujen tavaroiden etämyyntiä koskevan laajennetun 
arvonlisäveron erityisjärjestelmän nojalla, on ilmoitettava tämän järjestelmän käyttöä varten annettu erityinen alv- 
numero.”; 

i)  Muutetaan tietoelementtiä 4/18 (”Postiarvo”) koskevia huomautuksia seuraavasti:  

1) Korvataan ilmaisu ”Postiarvo” ilmaisulla ”Arvo”; 

2) Korvataan ilmaisu ”Kaikki asiaa koskevat tietovaatimustaulukon käytetyt sarakkeet:” ilmaisulla ”Tietovaatimus
taulukon sarake H6:”;  

3) Lisätään teksti seuraavasti: 

”Tietovaatimustaulukon sarake H7: 

Tavaroiden todellinen arvo erää kohti laskutusvaluutassa.”; 

j)  Muutetaan tietoelementtiä 4/19 (”Postimaksut”) koskevia huomautuksia seuraavasti:  

1) Korvataan ilmaisu ”Postimaksut” ilmaisulla ”Kuljetuskustannukset määräpaikkaan”; 

2) Korvataan ilmaisu ”Kaikki asiaa koskevat tietovaatimustaulukon käytetyt sarakkeet:” ilmaisulla ”Tietovaa
timustaulukon sarake H6:”;  

3) Lisätään teksti seuraavasti: 

”Tietovaatimustaulukon sarake H7: 

Kuljetuskustannukset määräpaikkaan laskutusvaluutassa.”; 
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k)  Korvataan tietoelementtiä 6/8 ”Tavaran kuvaus” koskevissa huomautuksissa ilmaisu ”Tietovaatimustaulukon 
sarakkeet D3, G4, G5 ja H6:” ilmaisulla ”Tietovaatimustaulukon sarakkeet D3, G4, G5, H6 ja H7:”; 

l)  Lisätään tietoelementtiä 6/14 (”Tavaran koodi – yhdistetyn nimikkeistön koodi”) koskeviin huomautuksiin teksti 
seuraavasti: 

”Tietovaatimustaulukon sarake H7: 

Merkitään ilmoitettujen tavaroiden 6-numeroinen harmonoidun järjestelmän koodi.”.  
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